
Zmluva o dielo 

uzatvorená podľa zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
medzi zmluvnými stranami: 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Zápis v registri: 
Štatutárny orgán: 
Korešpondenčná adresa: 
Kontakt pre realizáciu: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

(ďalej ako „zhotovitel'") 

a 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
Štatutárny orgán: 

Kontakt pre realizáciu/telefón: 

(ďalej ako „objednávate!'") 

ŠTUDIO - 21 plus, s.r.o. 
Záhradnícka 13, 811 07 Bratislava 
35 765 607 
2020274795 

SK2020274795 

OR OS Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 18973/B 
Mgr. Jana Juríková, konateľka 
Stará Vajnorská 90, 831 04 Bratislava 
In_g.arch. Juraj Jurík, tel. 0905 858 774 
VUB a.s. 
SK81 0200 0000 0022 0249 1353 

Výskumný ústav detskej psychológie a patopsychológie 

Cyprichova 42, 831 05 Bratislava 
00 681 385 
Mgr. Janette Motlová - riaditeľka 

zhotoviteľ a objednávateľ ďalej spolu aj ako „zmluvné strany" a samostatne aj ako „zmluvná 
strana" 

Článok 1 
Predmet zmluvy a Predmet diela 

1.1 Predmetom zmluvy je: 

1.1.1 záväzok zhotoviteľa zrealizovať pre objednávateľa dielo 
1.1.2 záväzok objednávateľa dielo prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú cenu. 

1.2 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ v meste Bratislava na ulici Cyprichova 42, pre 
objednávateľa zrealizuje dielo „Detské inkluzívne ihrisko - v areáli VÚDPaP" bližšie 
špecifikované v prílohe č. 1 zmluvy vo forme cenovej ponuky (ďalej ako „dielo"). 

1.3 Objednávateľ vyhlasuje, že je oprávnený požiadať zhotoviteľa o vykonanie diela na mieste 
realizácie diela podľa bodu 1.2 tejto zmluvy, t.j. že je vlastníkom príslušnej nehnuteľnosti, resp. 
že disponuje súhlasom vlastníka nehnuteľnosti, ktorý ho na realizáciu diela na príslušnej 
nehnuteľnosti oprávňuje. 



Článok 2 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

2.1 Zhotoviteľ dielo vypracuje v súlade s podmienkami tejto zmluvy a príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi. 

2.2 Zhotoviteľ je oprávnený poveriť vykonaním diela inú osobu, pri vykonávaní diela inou osobou 
má zhotoviteľ zodpovednosť, akoby dielo vykonával sám. 

2.3 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela, ktoré boli spôsobené použitím podkladov prevzatých od 
objednávateľa, ak zhotoviteľ ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nemohol zistiť nevhodnosť 
podkladov, prípadne na ňu písomne upozornil objednávateľa a ten na použití podkladov trval. 

2.4 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ najneskôr do piatich (5) dní od podpisu zmluvy 
predloží zhotoviteľovi dokumenty špecifikované v prílohe č. 2 zmluvy. 

2.5 Zmluvné strany sú povinné si navzájom poskytnúť súčinnosť potrebnú na riadne plnenie 
záväzkov z tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak zhotoviteľ k realizácii diela 
požaduje poskytnutie ďalších údajov a/alebo vyjadrenie/pokyn objednávateľa počas realizácie 
diela, je objednávateľ povinný zhotoviteľovi poskytnúť súčinnosť a/alebo vyjadrenie/pokyn 
bezodkladne, resp. v lehote určenej zhotoviteľom. V prípade, že objednávateľ v lehote podľa 
predchádzajúcej vety neposkytne zhotoviteľovi požadovanú súčinnosť, zhotoviteľ je oprávnený 
na základe vlastného oprávnenia buď: 

2.5.1 na čas do vyjadrenia/poskytnutia súčinnosti objednávateľom pozastaviť ďalšiu 
realizáciu diela, pričom v tomto prípade sa o každý začatý deň omeškania predlžuje 
lehota na odovzdanie príslušnej časti diela; alebo 

2.5.2 pri ďalšom vypracovaní diela postupovať podľa vlastného uváženia berúc do úvahy 
jemu známe skutočnosti a záujmy objednávateľa. 

V takomto prípade zároveň platí, že objednávateľ znáša náklady, ktoré vzniknú zhotoviteľovi 
z dôvodov omeškania objednávateľa s poskytnutím požadovanej súčinnosti vo výške vyčíslenej 
zhotoviteľom. 

2.6 Objednávateľ je povinný určiť pre plnenie svojich povinnosti podľa zmluvy osobu oprávnenú 
konať za objednávateľa v technických veciach. Prvá osoba oprávnená konať v technických 
veciach je určená v záhlaví zmluvy, akúkoľvek zmenu je objednávateľ povinný zhotoviteľovi 
oznámiť najneskôr v deň nasledujúci po zmene. Objednávateľ je povinný zabezpečiť, aby táto 
osoba bola zhotoviteľovi k dispozícii počas celej doby trvania zmluvy, najmä ale nielen počas 
odovzdania staveniska, realizácie diela a pri odovzdaní diela. Osoba oprávnená konať 
v technických veciach je povinná byť zhotoviteľovi operatívne k dispozícii a poskytovať 
súčinnosť v zmysle pravidiel tejto zmluvy. 

Článok3 
Termín odovzdania diela 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne po podpise zmluvy, resp. v prípade ak to zmluva vyžaduje 
po úhrade 1. časti ceny diela podľa bodu 4.2 tejto zmluvy, objednať u výrobcu jednotlivé časti 
diela a o predpokladanom termíne ich dodania informovať objednávateľa. Objednávateľ berie na 
vedomie, že termín dodania hracích zostáv nie je závislý od zhotoviteľa. 

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ odovzdá zhotoviteľovi stavenisko najneskôr do 5 dní 
odo dňa doručenia výzvy na jeho odovzdanie zhotoviteľom, a to v stave zodpovedajúcom 
požiadavkám odovzdanej projektovej dokumentácie a inštrukciám zhotoviteľa podľa prílohy č. 3 
tejto zmluvy. Objednávateľ zodpovedá za prípravu staveniska podľa pokynov zhotoviteľa, tak 
aby zhotoviteľ mohol na stavenisku realizovať dielo podľa tejto zmluvy. Zhotoviteľ nie je 
povinný prevziať stavenisko, ktoré nezodpovedá podmienkam tohto bodu zmluvy. V prípade, ak 



zhotoviteľ odmietne prevziať stavenisko podľa predchádzajúcej vet/, objednávateľ znasa 
náklady, ktoré vzniknú zhotoviteľovi z dôvodov omeškania objednávateľa s odovzdaním 
staveniska vo výške vyčíslenej zhotoviteľom. 

3.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje zrealizovať a odovzdať dielo do 7 dní odo dňa odovzdania staveniska 
objednávateľom zhotoviteľovi podľa bodu 3.2 tohto článku zmluvy. 

3.4 Dodržanie termínov je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia objednávateľa 
a neexistencie prekážok realizácie diela bližšie uvedených v prílohe č. 4 tejto zmluvy. S 
prihliadnutím na ustanovenie bodu 2.5.1 tejto zmluvy počas doby omeškania objednávateľa s 
poskytnutím spolupôsobenia, vrátane spolupôsobenia závislého na tretej osobe a počas trvania 
prekážok realizácie diela, nie je zhotoviteľ v omeškaní so splnením povinnosti odovzdať dielo, 
pričom dohodnutý termín sa predlžuje o omeškanie zavinené objednávateľom, resp. treťou 
osobou alebo o trvanie prekážok realizácie diela. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ nie je 
v omeškaní so splnením povinnosti odovzdať dielo ani v prípade, ak je prípadne omeškanie na 
strane zhotoviteľa spôsobené vyššou mocou alebo okolnosťami, ktoré nezávisia od vôle 
zhotoviteľa alebo ktoré zhotoviteľ nemohol ovplyvniť, pričom zhotoviteľ je povinný preukázať 
objednávateľovi okolnosti vyššej moci alebo tie okolnosti, ktoré nemohol ovplyvniť, a tiež že 
vykonal všetky úkony, ktoré od neho možno rozumne očakávať, potrebné na zabránenie alebo 
minimalizovanie účinkov vyššej moci a na riadne plnenie si svojich zmluvných záväzkov podľa 
zmluvy. 

3.5 V deň odovzdania staveniska zhotoviteľ informuje objednávateľa o predpokladanom termíne 
ukončenia realizácie a odovzdaní diela. Presný termín oznámi zhotoviteľ osobe oprávnenej konať 
€€v technických veciach za objednávateľa operatívne podľa skutočného priebehu prác. 
V prípade, ak sa objednávateľ/osoba oprávnená konať v technických veciach nedostaví na 
odovzdanie diela, resp. odmietne dielo bezdôvodne prevziať zmluvné strany dielo považujú za 
riadne odovzdané. 

3.6 V prípade, že sa v priebehu odovzdávacieho konania zistí, že záväzok zhotoviteľa zo zmluvy nie 
je splnený tak, ako je určené v zmluve, t.j. zmluvné strany zistia vady spôsobujúce porušenie 
zmluvy podstatným spôsobom (ďalej ako „vady brániace použitiu diela"), zmluvné strany 
vyhotovia súpis vád brániacich použitiu diela a preberacie konanie prerušia. Dielo sa po 
prerušení preberacieho konania nebude považovať za odovzdané a zmluvné strany určia 
náhradný termín plnenia. Po odstránení vád brániacich použitiu diela zhotoviteľ vyzve 
objednávateľa k pokračovaniu preberacieho konania. Objednávateľ a zhotoviteľ potom bez 
zbytočného odkladu pokračujú v preberacom konaní. Objednávateľ prevezme od zhotoviteľa 
dielo po odstránení poslednej vady brániacej používaniu diela. Za odovzdané sa považuje dielo 
na základe podpísaného odovzdávacieho a preberacieho protokolu. Pri existencii vád 
spôsobujúcich nepodstatné porušenie zmluvy, t.j. vád, ktoré nebránia riadnemu používaniu 
diela, zmluvné strany preberacie konanie ukončia a podpíšu protokol o prevzatí a odovzdaní 
diela, v ktorom súčasne dohodnú lehotu na ich odstránenie zistených vád. 

3. 7 Ak bude zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním diela o viac ako tridsať (30) dní, objednávateľ je
oprávnený požadovať a zhotoviteľ je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
0,05% z ceny diela bez DPH podľa bodu 4.1 tejto zmluvy za každý aj začatý deň omeškania. 
Zhotoviteľ pokutu uhradí na základe vyúčtovania zmluvnej pokub/, ktoré mu objednávateľ môže 
vystaviť. 

3.8 Objednávateľ nie je oprávnený odmietnuť prevzatie diela v prípade, ak dielo vykazuje len vady 
spôsobujúce nepodstatné porušenie zmluvy, ktoré nebránia použitiu na jeho účel. V prípade ak 
objednávateľ odmietne dielo v rozpore so zmluvou bezdôvodne prevziať alebo neposkytne na 
prevzatie diela potrebnú súčinnosť, zmluvné strany budú dielo považovať za odovzdané v súlade 
s touto zmluvou ku dňu určenému v súlade s bodom 3.3, resp. 3.5 tejto zmluvy. 

3.9 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ je oprávnený dielo odovzdať aj skôr a aj len po 
častiach. 



Článok 4 
Cena diela a jej splatnosť 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli na cene diela v celkovej výške : 
Cena diela bez DPH: 13 282,08 Eur 
DPH 20%: 2 656,42 Eur 
Cena spolu s DPH: 15 938,50 Eur 
slovom: pätnásťtisícdeväťstotridsaťosem eur, päťdesiatcentov 

4.2 Zhotoviteľ prehlasuje, že uvedená suma zohľadňuje všetky priame, nepriame náklady a 
primeraný zisk potrebný na realizáciu uvedeného diela. 

4.3 Cenu diela je možné meniť len na základe dodatku k tejto zmluve, ktorý musí byť vopred 
prerokovaný s objednávateľom a podpísaný obidvomi zmluvnými stranami. Dodatok za prípadné 
práce na viac bude uzatvorený v zmysle§ 10a zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní v 
znení neskorších predpisov. 

4.4 Splatnosť faktúr je do 30 dní od doručenia do podateľne objednávateľa. Objednávateľ uhradí 
zhotoviteľovi dielo do výšky 100% diela. 
1.1. Konečná faktúra bude obsahovať: 
a) vyúčtovanie celého rozsahu prác po jednotlivých stavebných objektoch alebo častiach

tvoriacich predmet zmluvy podľa čl. 3. tejto zmluvy - na základe súpisov vykonaných prác a
dodaných materiálov podpísaných zástupcom objednávateľa oprávneným konať vo veciach
zmluvných.

b) započítanie všetkých čiastkových faktúr a platieb objednávateľa v priebehu výstavby,
c) vyúčtovanie všetkých odsúhlasených prác na viac, resp. zníženie ceny diela vyplývajúce z

nerealizovaných prác podľa jednotkových cien,
d) vyúčtovanie zľavy z ceny diela, t. j. ak vznikne objednávateľovi podľa zákona alebo tejto 

zmluvy nárok na zľavu z ceny diela, je zhotoviteľ povinný o túto zľavu znížiť konečnú
faktúru,

e) vyúčtovanie prípadných služieb a prác, ktoré objednávateľ zhotoviteľovi poskytol alebo pre
zhotoviteľa vykonal počas vykonávania diela zhotoviteľom.

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania objednávateľa s úhradou ceny diela, resp. 
jej časti, si môže zhotoviteľ uplatniť nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z výšky dlžnej 
sumu za každý aj začatý deň omeškania. Zmluvná pokuta je splatná do troch (3) dní od 
doručenia výzvy na úhradu objednávateľovi. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
na náhradu škody v plnom rozsahu. 

Článok S 
Zmena v zadaní a práce naviac 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade záujmu objednávateľa o: 

5.1.1 zapracovanie akýchkoľvek zmien oproti pôvodnému zadaniu v zmysle tejto zmluvy 
a jej príloh alebo 

5.1.2 realizáciu akýchkoľvek prác naviac; 

je postup pre vzájomnú spoluprácu nasledujúci: 

5.1.3 objednávateľ písomne alebo emailom požiada zhotoviteľa o činnosť podľa tohto 
bodu vyššie, pričom uvedie technickú špecifikáciu požadovaných zmien a následne 

5.1.4 zhotoviteľ v lehote určenej objednávateľom, ktorá však nesmie byť kratšia ako desať 
(10) pracovných dní od doručenia žiadosti zhotoviteľa, informuje objednávateľa
o podmienkach, za splnenia ktorých je pripravený objednávke objednávateľa



vyhovieť, zmluvné strany sa súčasne dohodnú na odplate zhotoviteľa za činnosť 
podľa objednávky objednávateľa. 

5.2 Podmienky vykonávania činnosti podľa bodu 5.1.1 a/alebo 5.1.2 tejto zmluvy zmluvné strany 
upravia samostatným dodatkom k zmluve. V prípade, ak sa zmluvné strany nedohodnú na 
podmienkach vykonávania činnosti podľa bodov 5.1.1 a/alebo 5.1.2 tejto zmluvy, zhotoviteľ je 
povinný odovzdať dielo v rozsahu dohodnutom v tejto zmluve. 

5.3 Vzhľadom na charakter činností požadovaných podľa bodu 5.1.1 a/alebo 5.1.2 tejto zmluvy je 
zhotoviteľ oprávnený podľa svojho odborného uváženia dočasne pozastaviť realizáciu diela na 
čas do uzatvorenia požiadavky objednávateľa (či už do dňa podpisu dodatku k zmluve alebo 
prijatia rozhodnutia o nerealizácii požiadavky), pričom o tento čas sa predlžuje termín 
odovzdania diela. Zároveň platí, že objednávateľ znáša náklady, ktoré vzniknú zhotoviteľovi 
z dôvodov vznesenia požiadavky podľa bodu 5.1.1 a/alebo 5.1.2 tejto zmluvy objednávateľom 
vo výške vyčíslenej zhotoviteľom. 

Článok 6 
Osobitné ustanovenia 

6.1 Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo k dielu dňom úplného zaplatenia ceny diela podľa 
bodu 4.1 tejto zmluvy a akýchkoľvek ďalších záväzkov voči zhotoviteľovi podľa tejto zmluvy. 
Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že objednávateľ pred úhradou záväzkov podľa 
predchádzajúcej vety nie je oprávnený previesť vlastnícke právo k dielu ani dielo inak zaťažiť 
akýmkoľvek právom tretej strany. 

6.2 Práva a povinnosti z tejto zmluvy prejdú na prípadných právnych nástupcov zmluvných strán. 

6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ nemôže voči pohľadávke zhotoviteľa na zaplatenie 
ceny diela alebo jej časti započítať žiadne svoje pohľadávky, jedine ak takáto pohľadávka je 
uznaná zhotoviteľom alebo určená právoplatným súdnym rozhodnutím. 

6.4 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude vyhotovené podľa tejto zmluvy a že počas záručnej 
doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve. Presné podmienky poskytnutej záručnej 
doby jednotlivých hracích prvkov podľa konkrétnych záručných podmienok jednotlivých výrobcov 
sú uvedené v prílohe č. 5 tejto zmluvy. 

6.5 Pre reklamáciu vady diela, v zmysle tejto zmluvy, platia ustanovenia §§ 560-565 Obchodného 
zákonníka. Objednávateľ je povinný zistenú vadu písomne reklamovať v lehote troch (3) dní od 
kedy sa vada prejavila, resp. bola zistená, v opačnom prípade právo reklamácie zaniká. 
Oprávnenú reklamáciu vady diela je zhotoviteľ povinný bezodkladne a bezplatne odstrániť. 
Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním vady bez zbytočného odkladu a vzniknutú vadu 
odstrániť v lehote primeranej povahe reklamácie alebo v lehote, na ktorej sa zmluvné strany 
dohodnú. 

Článok 7 
Servisná údržba 

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak pre trvanie poskytnutej záruky výrobca konkrétneho 
prvku/časti diela požaduje pravidelnú servisnú údržbu, resp. ak je takáto servisná údržba 
vyžadovaná príslušnými právnymi predpismi, zhotoviteľ raz ročne vyzve objednávateľa na 
vykonanie takejto údržby. Zhotoviteľ zároveň vo výzve predloží objednávateľovi podmienky 
servisnej údržby vrátane cenovej ponuky. 

7.2 Objednávateľ berie na vedomie, že pokiaľ nezabezpečí servisnú údržbu podľa bodu 7.1 zmluvy, 
zanikajú jeho nároky z poskytnutej záruky a v plnom rozsahu je zodpovedný za stav a 
používanie diela v zmysle príslušných právnych predpisov. 



Článok 8 
Zánik zmluvy 

8.1 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak: 

8.1.1 zhotoviteľ bez primeraného odôvodnenia nepostupuje pri zhotovovaní diela v súlade 
s touto zmluvou a zhotoviteľ neodstráni porušenie zmluvy ani v dodatočnej 
primeranej lehote poskytnutej objednávateľom na základe písomného upozornenia 
na porušenie zmluvy doručeného zhotoviteľovi; 

8.1.2 zhotoviteľ podstatne porušuje svoje zmluvné povinnosti a neodstráni porušenie ani v 
dodatočnej primeranej lehote poskytnutej objednávateľom na základe písomného 
upozornenia na porušenie zmluvy doručeného zhotoviteľovi. 

8.2 Zhotoviteľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, 

8.2.1 ak objednávateľ podstatne porušuje svoje zmluvné povinnosti a neodstráni 
porušenie ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej zhotoviteľom na základe 
písomného upozornenia na porušenie zmluvy doručeného objednávateľovi; 

8.2.2 objednávateľ je v omeškaní s úhradou akejkoľvek faktúry o viac ako tridsať (30) dní. 

8.3 Odstúpenie od zmluvy musí byť vykonané písomne a musí byť druhej zmluvnej strane doručené. 
Odstúpenie od zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od zmluvy druhej zmluvnej strane, ktorej je adresované. Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká 
ku dňu odstúpenia; právo odstupujúcej zmluvnej strany na náhradu škody alebo na zmluvnú 
pokutu podľa tejto zmluvy nie je odstúpením od zmluvy dotknuté. 

8.4 V prípade, ak zhotoviteľ od zmluvy odstúpi, je zhotoviteľ oprávnený na náklady objednávateľa 
dielo a jeho časti demontovať a nakladať s ním v súlade so svojimi vlastníckymi právami. 
Zhotoviteľ zároveň objednávateľovi vyčísli náklady demontáže a transportu diela, opotrebenie 
diela do momentu demontáže ako aj svoje účelne vynaložené náklady, ktoré pri plnení tejto 
zmluvy vynaložil a ktoré mu objednávateľ k momentu odstúpenia od zmluvy neuhradil. 
Objednávateľ je povinný nároky zhotoviteľa podľa tohto bodu zmluvy vysporiadať do piatich (5) 
dní odo dňa doručenia výzvy na ich úhradu. 

Článok 9 
Doručovanie 

9.1 Písomnosti súvisiace so zmluvou si doručujú zmluvné strany na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy 
resp. na inú adresu, ak o to niektorá zmluvná strana písomne požiada druhú zmluvnú stranu 
alebo osobne. Písomnosť sa považuje za doručenú: 

9.1.1 dňom doručenia alebo na piaty (5.) kalendárny deň od preukázateľného zaslania 
zásielky na adresu Zmluvnej strany, a to aj v prípade, ak sa druhá zmluvná strana 
(adresát) o písomnosti nedozvedela. Doručovateľom môže byť iba Slovenská pošta, 
a.s.;

9.1.2 dňom prevzatia písomnosti alebo bezdôvodného odmietnutia prevzatia písomnosti 
adresátom pri osobnom doručovaní. 



Článok 10 
Záverečné ustanovenia 

10.1 Zmluva je vyhotovená v štyroch ( 4) rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží dva (2) 
rovnopisy. 

10.2 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania všetkým zmluvnými stranami; resp. 
v prípade ak sa na zmluvu vzťahuje povinnosť zverejnenia, zmluva je účinná dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia. 

10.3 Zmena tejto zmluvy je možná len písomnou dohodou zmluvných strán. Nedodržanie písomnej 
formy zakladá absolútnu neplatnosť takejto dohody o zmene zmluvy v zmysle §40 ods. 1 a 2 
Občianskeho zákonníka. 

10.4 Vo veciach neupravených touto zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

10.5 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy prednostne formou 
dohody (zmieru) prostredníctvom svojich zástupcov. 

10.6 Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvorí: 

10.6.1 
10.6.2 
10.6.3 
10.6.4 

Príloha č. 1: 
Príloha č. 2: 
Príloha č. 3: 
Príloha č. 4: 

Cenová ponuka; 
Projektová štúdia; 
Požiadavky na prípravu staveniska; 
Záručné podmienky jednotlivých výrobcov; 

Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, Zmluva nebola uzavretá v 
tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, Zmluvu si 
prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu Zmluvu podpisujú. 

V Bratislave,dňa: 11.8.2020 

ŠTUDIO - 21 plus s.r.o. 

Meno: 

-··--·-------------------,

10 st,!:!::��!f?!!!=f!.'! 
1 "š: 

j Záhrad 
l__i_(o: 3_52..§ ,s 

Funkcia: 
Mgr. Jana Juríková 
konateľka 

Meno: Mgr. Miloslav Jurík 
Splnomocnená osoba 

V Bratislave,dňa: 11:.PJ.. .. !!?. !!?. .. 

Výskumný ústav detskej psychológie 
a patopsychológie 

Meno: 
Funkcia,; 

,.. Výskumný ústav detskej psychológie

� a patopsychológie · 
Cyprichova 11 2, 83105 BRATISLAVA 
� 02/4342 0973 



SPLNOMOCNENIE 

ŠTUDIO- 21 plus, s.r.o., 
so sídlom Záhradnícka 13, 811 07 Bratislava, 
IČO: 35 765 607, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava Iv Bratislave, 
Oddiel: S.r.o. vo vl. č. 18973/B 
zastúpená 
Mgr. Jana Juríková, 
konateľka spoločnosti 

splnomocňuje 

Mgr. Miloslava Juríka, r.č. 801002/6156, trvale bytom Okružná lB, 900 28 
Ivanka pri Dunaji 

aby našu spoločnosť v konaní pred všetkými a akýmikoľvek slovenskými orgánmi 
verejnej moci, štátnej správy, miestnej samosprávy a inými orgánmi a inštitúciami, 
právnickými alebo fyzickými osobami, v plnom rozsah1.1 zastupoval, aby vykonával 
všetky úkony, prijímal písomnosti, podával návrhy a žiadosti, uzavieral zmiery, uznával 
uplatnené nároky, vzdával sa nárokov, vymáhal nároky, plnenia nárokov prijímal, ich 
plnenie potvrdzoval, podával opravné prostriedky a to i v prípadoch, kedy právne 
predpisy vyžadujú osobitné splnomocnenie. 
Zároveň Splnomocnenca splnomocňujem: na podpisovanie akýchkoľvek dokumentov 
súvisiacich s úkonmi pred vyššie uvedenými orgánmi, a to najmä podpisovať 
prehlásenia, zápisy a iné dokumenty podľa svojho uváženia, na preberanie poštových 

a iných zásielok, a to zásielok doručovaných obyčajne, doporučene a zásielok určených 
do vlastných rúk. 

Toto splnomocnenie dávame v rozsahu práv a povinností podľa Občianskeho 
zákonníka, a ďalších platných právnych predpisov. 

V Bratislave dňa 10.10.2018 

·······.·':-.. ·············································

Mgr. Jana Juríková 

Splnomocnenie prijímam: ... ····· ................. : ... � .. -�--� .;-:-:{ ... �. 
Mgr. Miloslav-Jurík 



OSVEDČENIE 

o pravosti podpisu

Podľa knihy osvedčovania pravosti podpisov osvedčujem pravosť podpisu: Mgr. Jana Juríková, dátum 
narodenia l3.3.i959, r.č. 595313/6277, bytom Bratislava - Staré Mesto, Palisády 691/1, ktorého(ej) totožnosť 
som zistil(a) zákonným spôsobom, spôsob zistenia totožnosti: platný doklad totožnosti - úradný doklad: Občiansky 
preukaz, séria a/alebo číslo: EJ314160, ktorý(á) listinu predo mnou vlastnornčne podpísal(a). Centrálny register 
osvedčených podpisov pridelil podpisu poradové číslo O 806573/2018. 

Bratislava dňa 10.10.2018 

Upozornenie! Notár legalizáciou 
neosvedčuje pravdivosť skutočností 
uvádzaných v listine (§58 ods. 4 
Notárskeho poriadku) 

, ....................... 

� 

........ N ....... .. 

Veronika Lu csová 
pracovníčka overená 

notár m 



Cenová ponuka zo dňa: 03.08.2020 
Meno zákazníka: Výskumný ústav detskej psychologie a patopsychologie, Cyprichova 42, 831 OS B ratislava 

CENOVÁ PONUKA PJ. ◄ STLJDID Z 1 
�···········••·•······--·- ··-·-··-················· ··· 
_, 4DVANCE:D PRDJE:C:T'.S 

Akcia: 1.Etapa inkluzivného ihriska 

K t 1 1 1 Ob I N 1 1 h I Jednotko-,a cenil 1, 1 Cel-<ova cena I Konečna cena lvrat. d a c,:. o r dZOV p <X a (be.! DPH} �1nozs.tvo (bel' DFH) DPH ZO%) 

8048231 
(8057260) 

8049716 

8049731 

8000988 

8070742 

97500 

E97501 

8003463 

8003466 

u 

1 

l 

Platnost ceno vej ponuky: 90 dní 

Swing Mira 2pl 
SF 

v=1,4 m 

Swing Seat Katja 
6mm Plast. Coated Chain 

450 x 235 mm 
3 -12 r 

Swing sea t Mirage 
6 mm ptastic coated 

cha in 

Safety Belt for Mirage 

Lillie Base Modul· seat 
Ool l y-košová hojdačka 
pre deti od 2 -12 rokov, 

SF 
v1,1m 

Kids Tramp "PlaygroundH 

s ochrannYm gumeným 
okrajom 

2.0m Safel'y Ba rriers 
/Cha in - priebežný 

bezpečnostný kordón 

End Pole for Sa fety 
Barrier 

• koncový stÍpik pre 

bezpečnostný ko rdón 

s 1 x 31 m 

štvorcová trampolína s odrazovou časťou 
rozmeru 1,Sx1 ,Sm 
nosnYrám rozmer u  2 x2x0,3m 
pružná tex tilná časť pretkaná oceľovým 
drôtom· odolná voči vandalizmu 

• • 

-+-----+ 

Dodávka, a rozpre5trenie bezpeč:nostnej 
dopadovej plochy pod hojdačku 

Bezpečnostná dopadov.i -použitý materál : plavený štrk ( 4-8 mm)
plocha vo vrstve 300 mm 

Cenovú ponuku vypracovat Oilvid Baráth, d.barath@studio21.sk Tel.: 0903/700 504 

1 480,35€ 

241,48€ 

972,94 € 

199,29 € 

3 234,74 € 

4 766,38 € 

242,83 € 

164,06€ 

1 980,00 € 

. . . .. 

1 480,35 € 1 776,42 € 

241,48€ 289,78 € 

972,94 € 1 167,53 € 

199,29 € 239,15 € 

3 234,74 € 3 881,69 € 

4 766,38 € 5 719,65 € 

242,83 € 291,40 € 

164,06 € 196,88{ 

1 980,00 € 2376,00{ 

U,1ed�rio: ceny '.:r.U ,, EUR ,r.:,tan,.;> d�10::.J a m.:m�ze Cer,; Z.i :emr-e pr.:,ce .!I be;p-:._nc-;.tne rx,vri.:hy (p:: .... 1dľ Je> su.Jstou po,1L!l-.y) ri e .e po::,., �nkou C.odav�y 1�zpecr.ostr.y pcvrch v�a" v:r.aduJe 
ncrnlcl STN EfJ 11:--) 2o�uvy ,Ii! rnozne v pt1p.td� .::acJn':.J ,1v:-nto.,,H r:4 vop·�j �r1prd1er.y pri:-stor �z f1r�l1za: e bez:::>t' ... ncstr.;,ct- ��JJrL:-'CJ Onerwc;i.3 j,:'<HC1d J..;:b.3 ,� 10 12 t/zdno,, v 
uv1sto:,t1 od L-cr...:rt>tny.:..ľl produ" tav a ak.t1.:a [n,,:;.h rr.01~0::i::1 vyrobc::J 

Stud10 -21 plus. s r o · Vyh1•dny preddJ vyrobkov H,\GS Aneby AB, Svedsko pre SR 
Adr�sa Zahradnicka 13,811 07 6rat1<j\a11a 
Off 1ce Stud10 -l 1 plu�. <jr.o, KroJnd 12, 900 31 Stupdva 
Tel· 02/43 42 71 12 

Internet: www hdg<j sk, E -md1l: 10fo@,tud1o21.sk 



LEGENDA: 
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existujúci objekt VUDPAP 

navrhované herné prvky 
s bezpečnostnou zónou 

bezpečnostný dopadový povrch 
- odporúčame povrch z liatej gumy (Playtop) v hrúbke 50 mm 
/alternatívne povrch z prírodného materiálu vo vrstve 300 mm/ 

•POZN.: Projektant nemal k dispozícii výškopis, polohopis ani zameranie inžinierskych sieti. 
Pred realizáciou je potrebné overiť a vytýčiť skutočný priebeh inžinierskych sieti. Zhotoviteľ 
je povinný skutočné rozmery skontrolovať na stavbe. 

1 1 1 1 11 

1 1 

bezpečnostný gumený povrch 
hr. 30 mm - 45 m2 
- štvorec 50 x 50 cm 

póvodný betónový múrik 

�u 
+ 

V-
navrhovaná dvojhojdačka 

(pod herný prvok je nevyhnutný 
dopadový povrch!) 

I' 
bezpečnostný kordón 

�/ 
košová hojdačka 

(pod herný prvo_k je nevyhnutný \. 

·t
dopadovy povrch!) 

\
\•

· 

zapustená trampolína 

�STUDID Z 1 
� AD��-��;E'D ·P�f�JE�7.,� 

Návrh inkluzívneho detského ihriska, 
Bratislava - VUDPAP 

architektonická štúdia - návrh 
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LEGENDA: 

VZZZd 

� 

existujúce pieskovisko 

strojový výkop hÍbky 350 mm s odvozom 
výkopovej zeminy (-350 mm voči +- 0,000) 
- vykoná stavba 

strojový výkop hÍbky 61 O mm s odvozom 
výkopovej zeminy (-610 mm voči+- O.OOO) 
- vykoná stavba 

'"POZN.: Projektant nemal k dispozícii zameranie ani priebeh inžinierskych sieli. 
Pred realizáciou je potrebné overiť a vytýčiť polohu inžinierskych sieti. 

rmm] 

�, 

1� 

[ +-0,000 

ručný výkop do hÍbky 300 mm od dna 
strojového výkopu 
- vykoná externá firma 

ručný výkop do hÍbky 300 mm od dna 
strojového výkopu 
- vykoná externá firma 

ručný výkop do hÍbky 400 mm od dna 
strojového výkopu pre betonáž prvku 
- vykoná externá firma 

1 +-0,000 

,,-· ·,. 
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/ ·,

1 
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1 

/ 
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�STUDID Zl 
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Návrh inkluzívneho detského ihriska, 
Bratislava - VUDPAP 

asanácie 07/2020 
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Záruky na výrobky HAGS 

Na hracie výrobky a použité materiály poskytuje firma HAGS nasledujúce záruky: 

20 rokov záruka na poruchy, ktoré vzniknú v dôsledku chyby materiálu alebo chyby vo výrobe na 

dieloch z tvrdeného laminátu 

10 rokov záruka na poruchy, ktoré vzniknú v dôsledku chyby materiálu alebo chyby vo výrobe na 

všetkých galvanizovaných a na iných nelakovaných oceľových a kovových častiach, na pevných 

plastových paneloch a na opracovanom dreve. 

S rokov záruka na poruchy, ktoré vzniknú v dôsledku chyby materiálu alebo chyby vo výrobe na 

pružinách, na lakovaných kovových častiach, na lisovaných plastových častiach a na sieťových 

konštrukciách 

2 roky záruka na poruchy funkčnosti, ktoré vzniknú v dôsledku chyby materiálu alebo chyby vo 

výrobe na pohyblivé diely z plastu alebo kovu. 

Kontrolu bezchybnosti stavu sa odporúča vykonávať priebežne prevádzkovateľom bežnou obhliadkou, 

v prípade zistenia chýb je potrebné čo najskôr oznámiť s popisom a vhodné je aj fotodokumentáciou 

dodávateľov. Údržbu je potrebné vykonávať pravidelne 1 -2 krát do roka, odborne spôsobilou firmou. 

Údržba je služba platená (ako servis auta, aj počas záručnej doby). 

Záruka neplatí: 

• pre prípad prirodzeného opotrebovania, ktoré vznikne bežným používaním, stratu farby a koróziu

povrchu.

• ak sa s výrobkom hrubo a neodborne zaobchádza, ak sa neprimerane používa alebo je poškodený

úmyselne

• ak kupujúci nevykonáva a nedokumentuje kontrolu a údržbu podľa pokynov vo všeobecných

informáciách v Pokynoch pre prevádzku ihriska na verejnom priestranstve a tiež podľa inštrukcií

pre údržbu výrobku

• ak je výrobok namontovaný spôsobom, ktorý nie je v súlade s inštrukciami.

• ak je výrobok vystavený takým vplyvom prostredia, ktoré nebolo možné predvídať

• ak bol výrobok použitý spoločne s iným nekompatibilným, alebo bol zostavený s výrobkom, ktorý

nebol odsúhlasený firmou HAGS ANEBY AB

štu':iio-21 plus, s.r.o., Zúhradnícka 13, 81 ·1 07 Bratislava, Office: St;;rá Vajnorské 90, 831048ratisl,wa 
Tel:·! 421 (2) 43 42 72 ·i 2, e·rnail: info@studio21.sk, www.stuc!ioZ ·\ .sk 
!ČO: 35 765607 DIČ: 202027,179- iČ: DPH: SK202027 4795
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• V prípade poškodia koróziou, ak je výrobok priamo vystavený slanej vode. Keď je inštalovaný menej

ako 200 m od hrany pobrežia, záruka sa nevzťahuje na škody spôsobené koróziou.

• Ak kupujúci neinformoval HAGS alebo autorizovaného predajcu o chybách do troch {3) mesiacov

od dňa kedy chybu objavil alebo mohol objaviť

• Ak kupujúci nedodrží inštrukcie HAGSu alebo jeho autorizovaného predajcu týkajúce sa postupu

pri realizácii závad.

Počas záručnej doby sa HAGS zaväzuje, že v závislosti od charakteru závady buď nahradí chybný diel 

novým alebo chybný detail výrobku opraví. Náhradný diel bude doručený alebo oprava chybného 

detailu bude prevedená bez neprimeraného zdržania. Pokiaľ to HAGS bude vyžadovať, budú vymenené 

diely vrátené HAGSu. Pre nový, resp. opravený diel platí zodpovedajúca záručná doba, avšak najdlhšie 

po dobu ako platila pôvodná záruka. 

Aby mohla byť záruka uplatnená, musí zákazník HAGSu alebo autorizovanému predajcovi ukázať 

originál potvrdenia o kúpe a kópie dokumentov o vykonávaní kontroly a údržby. 

Ak nastane rozpor v rámci uplatnenia záručných podmienok, bude spor vyriešený súdom vo Švédsku 

na mieste stanovenom HAGSom. 

Záruka platí iba pre zákazníkov, ktorí zakúpili výrobky od firmy HAGS alebo autorizovaného predajcu. 

študio··2; ptus, s.r.o., Ziihradnicka •i 3, s·1 ·1 07 Bratlslava, Office: Stará Vajnorská 90, 831 04 8,atisl.,va 
Tel: +42.1 (2) 43 42. 72 12, e·rnail: info@studio21.sk, www.studioZl.sk 
iČO: 35765607 DIČ: 202027 4795 lé DPH: 5K20202.it\795 



Záručné podmienky 

1. Kupujúci je povinný informovať predávajúceho o viditeľných chybách najneskôr do 14 dní od 
prijatia tovaru.

2. Obdobie, na ktoré sa vzťahuje záruka na nové hnuteľné veci, sú dva roky od prijatia tovaru
v prípade spotrebiteľov a jeden rok v prípade zapísaných podnikov.

3. Neposkytuje sa žiadna záruka akéhokoľvek druhu, ak sú použité hnuteľné položky
subdodávateľsky dodané zapísanému podniku.

4. Pokiaľ má dodaný tovar chybu, predávajúci je oprávnený dvakrát sa pokúsiť vykonať opravu
v primeranom období alebo dodať novú položku. Týmto nie je dotknuté právo kupujúceho
uplatniť si nárok na zníženie kúpnej ceny.

Eurotramp-Trampoline Kurt Hack GmbH, Zeller Straf3e 17/1, 73235 Weilheim an der Teck, Nemecko 


